
 

 

Használati útmutató   
PTZ kültéri kamera internetkapcsolattal és éjjeli fénnyel 
 

Rend.sz.: 2380480 
 

1 Rendeltetésszerű használat  
Ez egy olyan kültéri kamera, amely az otthoni (vezetékes vagy WiFi) hálózaton keresztül kapcsolódik 
az internetre.  
■ Egy mobil applikáció segítségével Ön kényelmesen, távolról vezérelheti a készüléket.

 
 

■ Ezenfelül a készüléket mozgásérzékelővel is ellátták, ami mozgás érzékelése esetén és az adott 
konfigurálásnak megfelelően adathordozóra rögzíti az eseményt és/vagy arról push üzenetet küld az 
Ön mobilkészülékére.

 

 
 

Fontos:  
■ A készülék, ill. annak egyes részei megfelelnek az IP65 érintésvédelmi osztály 

követelményeinek. Ez azt jelenti, hogy a készülék por és gyenge eső ellen védett.
 

■ Kültéri felhasználás esetén gondoskodni kell arról, hogy a készülék az időjárás 
viszontagságaitól védett helyre kerüljön.

  

■ A készülék elektromos vezetékét olyan hálózati adapterhez csatlakoztassa, amely 
időjárásálló védőburkolattal védett, vagy pedig azt időjárásbiztos védőcsövezéssel 
vezesse be az épületen belülre.

 

 

Ez a készülék megfelel a törvényi, nemzeti és európai követelményeknek.  
Biztonsági és engedélyezési okokból tilos a készüléket átalakítani és/vagy módosítani. Amennyiben ezt 
a készüléket a fent leírtaktól eltérő célra használja, a készülék károsodhat.   
A készülék szakszerűtlen használata zárlatot, tüzet, áramütést vagy egyéb balesetveszély okozhat.  
Figyelmesen olvassa el, és gondosan őrizze meg a használati útmutatót. Ha a készüléket továbbadja, 
adja hozzá a használati útmutatót is.  
Az összes előforduló cégnév és terméknév a mindenkori tulajdonos védjegye. Minden jog fenntartva.  

A Google Play és a Google Play Logo a Google LLC által bejegyzett márkanevek. 
 

2 A szállítás tartalma 
 
■ a készülék

 
 

■ 3 db csavar  

■
 3 db tipli

 
 

■ hálózati adapter  

■ használati útmutató 

 

3 A termékről szóló legfrissebb információk  
A használati útmutató legfrissebb változatát letöltheti a www.conrad.com/ downloads weblapról, vagy 
szkennelje be a képen látható QR-kódot. Kövesse a weboldal útmutatásait.   
 

4 A szimbólumok jelentése  
 

A háromszögben található felkiáltójel szimbólum a dokumentumban található fontos információkra 

utal. Mindig figyelmesen olvassa el ezeket az információkat. 
 
 

A készüléket csak száraz, zárt belső terekben szabad alkalmazni. Nem érheti víz vagy 
gőz.  

 

Áramütés veszélye!  
 

A nyílszimbólum különleges információkra és kezelési tanácsokra utal. 
 

5) Biztonsági tudnivalók 
 

Gondosan olvassa el, és vegye figyelembe a használati útmutatót, különös tekintettel 
a biztonsági tudnivalókra. Ha a rendeltetésszerű használatra vonatkozó biztonsági 
tudnivalókat és információkat Ön nem veszi figyelembe, mi nem vállalunk 
felelősséget az ebből adódó személyi sérülésért vagy anyagi károkért.  Ezen felül 
érvényét veszíti a szavatosság/garancia is.   

5.1 Általános információk 
■
 A készülék nem játék. Tartsa távol a készüléket gyermekektől és háziállatoktól.

 
 

■ Ne hagyja a csomagolóanyagot felügyelet nélkül, mert veszélyes játékszerré válhatnak kisgyermekek kezében. 
 

■ Amennyiben Önnek olyan kérdései lennének, amelyekre ebben a használati útmutatóban nem kapott 
választ, forduljon műszaki ügyfélszolgálatunkhoz vagy egy szakemberhez.

  

■ A karbantartási, beállítási és javítási munkákat kizárólag szakemberrel, illetve szakműhellyel 
végeztesse.

 

 

5.2 Kezelés  
■ Ha a biztonságos használat már nem lehetséges, akkor vonja ki a készüléket a használatból, és 

akadályozza meg a véletlenszerű használatot. A biztonságos használat akkor nem lehetséges, ha a 
készülék:

  

–  láthatóan sérült,  

– nem működik szabályszerűen,  

–  hosszabb időn keresztül kedvezőtlen körülmények között volt tárolva, vagy  

– súlyos szállítási igénybevételnek volt kitéve.  

■ Mindig óvatosan bánjon a készülékkel. Lökések, ütések, vagy akár csekély magasságból való leesés is 
károsíthatja a készüléket. 

 

■ Forduljon szakemberhez, ha kétségei vannak a készülék működésével, biztonságos használatával 
vagy csatlakoztatásával kapcsolatban.

 

 

5.3 Az üzemeltetési környezet 
■
 Ne tegye ki a készüléket semmilyen mechanikai igénybevételnek.

 
 

■ Óvja a készüléket szélsőséges hőmérsékletektől, erős rázkódásoktól, éghető gázoktól, gőzöktől és oldószerektől. 
 

■ Óvja a készüléket a nagy mértékű nedvességtől és nyirkosságtól.
 

 

■  Óvja a készüléket a közvetlen napsütéstől.  

 

5.4 Hálózati adapter 
 

Semmilyen módosítást se hajtson végre a töltőkészülék elektromos alkatrészein.   

Különben Önt halálos áramütés fenyegeti. 
■ Győződjön meg arról, hogy a készülék hálózati adaptere az előírás szerint van 

csatlakoztatva az elektromos hálózathoz.
  

■ Amennyiben a készülék valamelyik elektronikai alkatrésze sérült, feltétlenül tekintesen el a 
készülék további használatától.

  

■ Ne hajtson végre módosítást egyetlen elektronikai alkatrészen sem.
 

 

■ Csak könnyen hozzáférhető konnektorba dugja a készüléket.  

■ A tápellátáshoz csakis az együttszállított hálózati adaptert használja.  

■ A hálózati adapter számára áramforrásaként csakis a közüzemi elektromos hálózat egyik 
szabványos dugaszoló aljzata használható. A hálózati adapter csatlakoztatása előtt ellenőrizze, 
hogy a hálózati adapteren megadott feszültségadatok megegyeznek-e az Ön háztartásában 
elérhető hálózati feszültség jellemzőivel.

  

■ A hálózati adaptert nem szabad nedves kézzel bedugni vagy kihúzni.
 

 

■ Soha ne a vezetékénél fogva húzza ki a hálózati adaptert a dugaszoló aljzatból. Ehelyett inkább az erre a célra 
kialakított fogófelületnél fogja meg a hálózati dugót.

 

■ Vihar idejére - biztonsági okokból - válassza le a készüléket az elektromos hálózatról.
  

■ Ha a hálózati adapteren a meghibásodás, sérülés észlelhető, ne fogja meg, mert halálos áramütést 
szenvedhet! Tegye a következőket:

  

– Először kapcsolja le annak a hálózatnak a feszültségét, amihez az adapter csatlakozik (azaz a 
hozzátartozó védőkapcsoló kikapcsolása, a biztosíték kicsavarása, majd a FI védőkapcsoló 
lekapcsolása úgy, hogy a hálózati konnektor teljesen leváljon az elektromos hálózatról).  

- Húzza ki a hálózati adaptert a konnektorból.  

– Használjon egy ugyanilyen típusú hálózati adaptert. Ne használja többé a meghibásodott 

hálózati adaptert.  

5.5 LED fény 
■
 Ne nézzen bele közvetlenül a LED fényébe!

 
 

■ Se közvetlenül, se optikai eszközön keresztül ne nézzen bele a fénycsóvába! 

 

5.6 Szerelés  
Mielőtt belefúr a rögzítési felületbe és behelyezi a rögzítőelemeket, győződjön meg arról, 
hogy a felszín alatt nincsenek elektromos vezetékek vagy csövek, amelyek a fúrás miatt 
sérülhetnek. Ha Ön véletlenül mégis belefúrna egy falban lévő elektromos vezetékbe, Önt 
halálos áramütés érheti!   

6 A biztonsági felügyelettel kapcsolatos tudnivalók 
 

6.1 A magánszféra  
■ A felhasználó felelőssége minden olyan vonatkozó törvény és előírás ismerete, amely megtiltja 

vagy korlátozza a felügyeleti kamerák alkalmazását, valamint az érvényes törvények, valamint az 
előírások betartása.

  

■ Képfelvétel készítése és terjesztése bárki privát szféráját sértheti, ezért pedig Önt felelősségre 
vonhatják.

  

■ Ezért előtte kérjen azoktól engedélyt, akik az Ön filmjében megjelennek, különösen abban az 
esetben, ha Ön ezeket a felvételeket az interneten vagy más médiumon tárolni és/vagy terjeszteni 
kívánja.

  

■ Ne terjesszen becsmérlő képeket, vagy olyanokat, amelyek mások hírnevét, méltóságát sérthetik, ill. 
azokra nézve egyéb tekintetben hátrányos hatással vannak.

 

 

6.2 Térfigyelő kamerák  
■ Az Ön országában törvény rögzítheti azon kötelezettségét, hogy - amennyiben az ingatlanán 

térfigyelő kamerát használ - erről megfelelő tájékoztatást helyezzen el. Ez azt jelenti, hogy 
figyelmeztető feliratot vagy táblát kell elhelyezni az illetéktelen behatoló számára azonnal 
észrevehető helyen.

  

■ Ezen túlmenően úgy állítsa be a kamerák látómezejét, hogy a térfigyelés ne terjedjen át a közterületre is 
és a videofelvétel alapján az ott tartózkodó személyek ne legyenek beazonosíthatók.

 

1 



7 A készülék áttekintése  
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1 Fényérzékelő 2 fehér LED 

3 Infravörös LED 4 Mikrofon 

5 

12-V/DC betáplálás 

bemenet 6 LAN csatlakozás 

7 Reset gomb 8 SD kártyanyílás 

9 Reset gomb 10 WLAN-antenna 

11 Szerelőlap 12 Rekeszfedél 

13 

SD kártya (nem része a 

szállításnak)       
 

8 A FELSZERELÉS 
 

8.1 A készülék helyének kiválasztása  
 

Fontos:  
■ Kültéri felhasználás esetén gondoskodni kell arról, hogy a készülék az időjárás 

viszontagságaitól védett helyre kerüljön.
 

■ A készülék elektromos vezetékét olyan hálózati adapterhez csatlakoztassa, amely 
időjárásálló védőburkolattal védett, vagy pedig azt időjárásbiztos védőcsövezéssel 
vezesse be az épületen belülre.

  

■ Ha a kamera egy ablak mögé kerül, előfordulhat, hogy a kép az infravörös LED-ek erős fénye 
miatt túlexponált lesz.

 
 

■ A készülék felszerelési helye döntően befolyásolja egyrészt azt, hogy mekkora lesz a kamera 
látószöge, másrészt azt, hogy a mozgásérzékelő milyen szögben képes észlelni a mozgást.

  

■ Figyeljen arra, hogy az eszköz mindig a Wi-Fi hálózat által lefedett területen belül maradjon.
 

 

■ Előfordulhat, hogy a jobb vétel érdekében Wi-Fi erősítőre is szüksége lesz.
 

 

■ Győződjön meg arról, hogy készülék közelében a tápegység elektromos hálózati csatlakoztatásához megfelelő 
dugalj legyen elérhető.

 

 

8.2 Az antenna 
■
 A legkedvezőbb vétel érdekében az antenna mindig az ég felé nézzen.

 

8.1 A termék felszerelése 

ELŐFELTÉTELEK:  

a Először is nézze meg, hogy a termékhez mellékelt csavarok megfelelőek lesznek-e az adott 
falfelülethez. Bizonytalanság esetén forduljon szakemberhez.  

1. Fúrási sablonként használja a termék hátoldalán lévő szerelőfuratokat. 
2. A mellékelt tiplikel és csavarokral szerelje fel a falra a készüléket.  Győződjön meg arról, hogy 

a készülék megbízhatóan rögzítve van, mielőtt elengedné azt. 
 

9 A microSD kártya berakása és cseréje  
 

Fontos:  
A microSD kártyát a FAT32 rendszer szerint kell formatálni. Az ezen művelet végrehajtását 
ismertető információkat a számítógépére telepített rendszerszoftver használati útmutatójában 
találja meg. 

 
■ Helyezze be a microSD kártyát a nyílásba és várja meg, hogy az jól érezhetően a helyére ugrik és 

ott rögzül.
  

■ A kártya kivételéhez nyomja meg az ujja hegyével a memóriakártyát és várja meg a kattanást. Ekkor rögtön 
engedje el a kártyát és az kidobódik a helyéről.

 

10 Használat 
 

10.1 A bekapcsolás 
■
 Az áramforrásra való csatlakoztatás után a készülék automatikusan bekapcsol.

 
 

■ Néhány pillanat szükséges ahhoz, hogy a készülék betöltse a programokat és üzemkész legyen.  

■
 Amikor a készülék már használatra kész, azt egy sípszó fogja jelezni.

 

 

10.2 A kamera visszaállítása a gyári értékekre  
Amennyiben a kamera hibásan működik, vagy Ön el szeretné indítani a párosítást, akkor a kamerát 
vissza kell állítani a gyári értékekre.  
Ha a készülék korábban már párosítva volt az alkalmazással, akkor az ismételt párosítás előtt nyissa 
meg az alkalmazást és válassza ki a „Remove Device" (eszköz eltávolítása) menüpontot.  

1. Mindaddig tartsa lenyomva a Reset gombot, amíg felhangzik egy sípszó.  

à Várjon egy pillanatot, amíg a készülék ismét visszaáll az üzemkész állapotba. 

2. Ismételje meg a folyamatot, ha szükséges. 
 

10.3 Felvétel készítése gyenge fényviszonyok között  
A készülék olyan fényérzékelővel van ellátva, amely az éjszaka folyamán csak abban az esetben indítja 
el automatikusan a fényérzékelési funkciót, ha a környezet megvilágítása egy meghatározott 
küszöbérték alá esik. A képek fekete-fehérben készülnek. 
 

10.4 Mozgáskövető funkció  
A készüléket mozgáskövető funkcióval is ellátták. Ez automatikusan követi az ember vagy ahhoz hasonló 
alak mozgását. 
 

10.5 Mozgásérzékelés  
■ A készüléket olyan mozgásérzékelővel látták el, amely az általa felügyelt területen észlelt mozgásról video 

felvételt készít vagy pedig aktiválja a világítást.
 

■ A szenzor érzékenysége az app-on keresztül állítható be.
 

 

11 A „Smart Life - Smart Living“ mobil applikáció 
 

11.1 Az applikáció (App) letöltése  
Mind az AndroidTM, mind az iOS rendszerhez elérhető a kompatibilis alkalmazás az internetes áruházban. 

Keressen rá a „Smart Life - Smart Living“ appra. 
 

11.2 A párosítás elindítása  
 

Fontos: 
 

–  A termék csak a 2,4 GHz-es frekvenciasávval kompatibilis. 
 

– Miután Ön megadja a WLAN hálózat nevét, ellenőrizze, hogy az helyesen lett-e beírva 
(meg kell különböztetni a kis- és nagybetűket). 

– Győződjön meg arról, hogy az Ön mobiltelefonja és a készülék ugyanarra a WiFi 
hálózatra csatlakozzon. 

- Ha Ön olyan harmadik félnek adja tovább a terméket, aki korábban még nem kapta meg az 
„Eszköz közös használatára vonatkozó engedélyt”, előfordulhat, hogy előbb az „Eszköz 
eltávolítása” pontot kell választani az alkalmazásban, mielőtt párosítható lesz az új 
felhasználói fiókot. 

 
■ Ezeket a lépéseket hajtsa végre: All Devices → Add Device → Add Manually → Security & Video 

Surveillan-ce → Smart Camera (Wi-Fi).
  

■ A következő párosítási módok állnak az Ön rendelkezésére:
 

 

A párosítás módjai elérhető 

QR kód Igen 

  

AP üzemmód Nem 

  

EZ üzemmód Nem 

  

LAN kábel Igen 

  

 

11.3 A készülék eltávolítása  
■ Nyissa meg az alkalmazást mobileszközén, és keresse meg a termék ikonját az Összes eszköz lapon.

 

■ Amikor Ön megtalálja ezt az ikont, akkor tartsa rajta az ujját és válassza a „Remove Device“ lehetőséget.
 

 

12 Tisztítás és karbantartás  
 

Fontos: 
– Ne használjon agresszív tisztítószereket, tisztító alkoholt vagy más vegyi oldószert. Ezek 

károsíthatják a házat és a termék meghibásodását okozhatják.  

- Ne merítse a készüléket vízbe. 

1. Válassza le a készüléket az elektromos hálózatról.  

2. A készülékház tisztításához használjon száraz, szöszmentes törlőruhát. 
 

13 Hulladékkezelés  
A használt elektronikus készülékek újrahasznosíthatók, ezért nem valók a háztartási 
hulladékba. A használt készüléket a vonatkozó törvények szerint ártalmatlanítsa. 

 

Ezzel Ön eleget tesz a törvényi kötelezettségének, és hozzájárul a környezet védelméhez. 
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14 Megfelelőségi Nyilatkozat (DOC) 
 
A Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, ezennel kijelenti, hogy ez a 
készülék megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.  
■ Az EU Megfelelőségi Nyilatkozat teljes szövege a következő weboldalról letölthető:  

www.conrad.com/downloads
 

 
A keresőmezőben adja meg a készülék rendelési számát; ezután töltheti le a rendelkezésre álló 
nyelveken az EU megfelelőségi nyilatkozatot. 
 

15 Műszaki adatok 
 

15.1 Általános tudnivalók  

Bemeneti feszültség/-áram............ 12 V/DC, max. 1 A  

Teljesítmény felvétel ............................... max. 12 W 
 

Audioformátum .................................................... 2 utas kommunikáció 
 

Felbontás............................................... HD 1920 x 1080 p;  

2 Megapixel  

Az infravörös LED-ek hatótávolsága ........................ max. 20 m 
 

Képkockák megjelenítési sebessége (képismétlési ráta)  ................................... 15 fr/sec 
 

Felvétel rögzítése (mozgás érzékelése)  Folyamatos felvétel esetén  

A videofelvétel hossza .................. 15 s (mozgás érzékelése esetén);  

amíg van szabad tárhely a microSD kártyán (kézi felvétel esetén) 

Video tömörítés ................................. H.264 

A videofájl formátuma............................ MP4 

Az elforgatás és döntés legnagyobb szöge ..................... 355°/90° 

Tárolás ...............................................  10 osztályú microSD kártya (max. 128 GB) 

A microSD kártya fájlrendszere ............ FAT32 

Védettség............................ IP65 

Üzemeltetési és tárolási feltételek ........... -20°C ... +40°C 

Méret (Hosszúság x Szélesség x Magasság):............................................... 240 x 93 x 130 mm (antennával) 

Súly............................................................ 360 g (antennával) 

15.2 A mozgásérzékelő jellemzői 

Érzékelési szög ................................... 86° vízszintes, 46° függőleges 

Észlelési távolság ............................ 8 méter 

15.3 WiFi kapcsolat 

Sávszélesség ............................................. min. 2 Mbit/s feltöltési sebesség 

WiFi szabvány...............IEEE 802.11 b/g/n, 2,4 GHz 

Frekvenciatartomány .................................... 2,412 – 2,462 GHz 

Sugárzási hatótáv .................................... 20 m 

Sugárzási teljesítmény........................................... 3 dBm 

15.4 Vezetékes hálózat 

A csatoló típusa ........................................... RJ45 

Kábel ..................................................... max. 100 m 
 

15.5 A hálózati tápegység 

Bemeneti feszültség / frekvencia / áram .... 100 - 240 V/AC, 50/60 Hz, 0,6 A 

Kimeneti feszültség/-áram................. 12 V/DC, 2 A 

15.6 A mobil applikáció  

Támogatott operációs rendszerek................ Android 5 (vagy frissebb), iOS 11 (vagy frissebb) 
 

Alkalmazás neve........................... Smart Life – Smart Living 
 

Az applikáció beállítási    az infravörös éjszakai fényérzékelés konfigurálása, kétutas kommunikáció  

lehetőségei  ................................................ , a mozgásérzékelés és - követés konfigurálása,  

a terület bevilágításának vezérlése (sziréna), időzítő, Amazon  

Echo, Google Home, a rendszer szoftver frissítése, elfordítható 

beállítás, átváltás a HD-/SD-felbontás között  
 

 

 

 

Ez a Conrad Electronic SE kiadványa, Klaus Conrad Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).  
 

Minden jog fenntartva, a fordítás jogát is beleértve. Bármilyen reprodukcióhoz, pl. fénymásolathoz, mikrofilm-
felvételhez, vagy elektronikus adatfeldolgozó készüléken történő feldolgozáshoz a kiadó írásbeli engedélye szükséges. 
Az utánnyomás, még kivonatos formában is tilos. A kiadvány megfelel a nyomtatás idején fennálló műszaki szintnek.  
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